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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 13282-3:2013) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 51 „Cement and building limes“, mille 
sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2013. a septembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2013. a septembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguste subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel. 

See Euroopa standard EN 13282 „Hydraulic road binders‟ koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Rapid hardening hydraulic road binders — Composition, specifications and conformity criteria; 

— Part 2: Normal hardening hydraulic road binders — Composition, specifications and conformity criteria; 

— Part 3: Conformity evaluation. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia Makedoonia Vabariik, 
Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, 
Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, 
Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard spetsifitseerib meetodi hüdrauliliste teesideainete vastavuse hindamiseks nende toote-
standarditele EN 13282-1 ja prEN 13282-2. 

See Euroopa standard sisaldab tehnilisi eeskirju tootja teostatavale tehase tootmisohjele, sealhulgas proovide 
sisekontrollkatsetamisele. See sisaldab ka eeskirju mittevastavuse korral rakendatavatele meetmetele. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või osaliselt 
vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 196-1. Methods of testing cement — Part 1: Determination of strength 

EN 196-2. Methods of testing cement — Part 2: Chemical analysis of cement 

EN 196-3. Methods of testing cement — Part 3: Determination of setting times and soundness 

EN 196-6. Methods of testing cement — Part 6: Determination of fines 

EN 13282-1:2013. Hydraulic road binders — Part 1: Rapid hardening hydraulic road binders — Composition, 
specifications and conformity criteria 

prEN 13282-2:2013. Hydraulic road binders — Part 2: Normal hardening hydraulic road binders — Composition, 
specifications and conformity criteria 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 Spetsiaalsed määratlused 

3.1.1 
tehase tootmisohje (factory production control) 
tootja teostatav hüdraulilise teesideaine tootmise pidev sisekontroll, mis koosneb sisemisest kvaliteediohjest, 
mida täiendab sisekontrollkatsetamine  

3.1.2 
algperiood (initial period) 
hüdraulilisele teesideainele vastavussertifikaadi väljaandmisele vahetult järgnev periood 

3.1.3 
tehas (factory) 
rajatis, mida tootmisohjet teostav tootja kasutab hüdraulilise teesideaine tootmiseks, mis on varustatud 
hüdraulilise teesideaine massiliseks tootmiseks sobivate tehniliste seadmetega, eelkõige piisavaks 
peenestamiseks ja homogeniseerimiseks ning vajaliku punkrimahuga kõigi toodetavate hüdrauliliste 
teesideainete ladustamiseks ja väljastamiseks vastavalt standardi EN 13282 nõuetele  

3.1.4 
uus tehas (new factory) 
tehas, mis veel ei tooda sellel meetodil sertifitseeritud hüdraulilist (hüdraulilisi) teesideainet (-aineid) 

3.1.5 
olemasolev tehas (existing factory) 
tehas, mis juba toodab sellel meetodil sertifitseeritud hüdraulilist (hüdraulilisi) teesideainet (-aineid) 
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